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8 x B

2 x C

2 x D

8 x E

2 x A

4 x F

4 x G

2 x H

4 x I
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Do not tighten the screws too 
firmly. Please wait with securely 
tightening all screws until page 
07.
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Non stringere troppo le viti. 
Prima di farlo eseguire tutti I 
passaggi fino a pagina 7.

Ziehen Sie die Schrauben nur 
handfest an. Bitte warten Sie
mit dem festen Anziehen aller 
Schrauben bis Seite 07.

8 x B
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1 x C

1 x D

2 x E

2 x F

2 x G
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1 x C

1 x D

2 x E

2 x F

2 x G
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4 x E

Please retighten all screws and make sure that all wooden components are fitted securely 
together.
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Bitte ziehen Sie sämtliche Schrauben fest an und vergewissern Sie sich, dass alle Holzteile sicher 
miteinander verbunden sind.

Stringere bene tutte le viti e assicurarsi che tutti i componenti di legno siano assemblati tra loro 
fermamente.
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2 x H

4 x I

Make sure the wooden bolts are correctly fitted before tightening the screws. Make use of the 
cardboard pieces to protect the surface when assembling the headrest.
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Stellen Sie sicher, dass die Holzdübel die Vertiefung im Kissen treffen, bevor Sie die Schrauben 
festziehen. Verwenden Sie die mitgelieferten Pappstücke zum Schutz der Oberfläche, wenn Sie 
die  Kopfstütze anbringen.

Assicurarsi che lespine di legno siano posizionate correttamente prima di stringere le viti. Utilizzare 
il pezzo di cartone per proteggere la superficie prima di assemblare il poggiatesta.
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Fasten the arm cushions as pictured so they fit perfectly into the predrilled holes on the wooden 
armrest runners.
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Befestigen Sie die Armpolster wie abgebildet so, dass sie perfekt in die vorgebohrten Löcher an 
den hölzernen Armlehnen passen.

Agganciare i cuscini dei braccioli come mostrato in figura, in modo che corrispondano 
perfettamente ai fori della parte in legno.
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Tighten all screws properly after assembly. The natural movement of the wood and your own 
movement when using the chair, will require occasional tightening of the screws. Please keep the 
Allan key.
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Bitte ziehen Sie alle Schrauben nach dem Zusammenbau fest an. Durch Bewegung und die 
natürlichen Eigenschaften von Holz müssen die Schrauben gelegentlich nachgezogen werden. 
Bewahren Sie daher bitte den Inbusschlüssel auf.

Stringere bene tutte le viti dopo il montaggio. Il naturale movimento della sedia quando viene 
utlizzata potrebbe rendere necessaria una periodica registrazione delle viti. Vi suggeriamo quindi 
di custodire con cura la chiave.



Your chair is made to last. In addition to national consumer laws, we offer you an extended 10-year 
warranty on all wood parts and a 5-year warranty on all mechanical parts. To make use of this 
extended guarantee please register your chair online:

varierfurniture.com/guarantee

Extended Warranty

Seien Sie unbesorgt. Zusätzlich zu den gesetzlichen Regelungen bieten wir Ihnen eine erweiterte 
Garantie von 10 Jahren auf Holzteile und 5 Jahre auf mechanische Komponenten. Um die 
erweiterte Garantie in Anspruch zu nehmen, registrieren Sie sich bitte unter:

varierfurniture.com/guarantee

Erweiterte Garantie

In aggiunta a quanto previsto dalle leggi nazionali, vi offriamo un’estensione di garanzia di 10 
anni sulle parti in legno e di 5 anni sulle parti meccaniche. Per usufruire del servizio è suf ciente 
registrare il prodotto online:

varierfurniture.com/guarantee

Garanzia Estesa

Protect your chair for longer with our 
extended 10-year guarantee. Scan the 
QR-code and register your chair online.

varierfurniture.com/guarantee




